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La poesía es: PENSAMIENTO, SENTIMLENTO, SONIDOS Y ESTRUCTURA

A.	Forma
a.	Poesía en prosa
b.	Poesía en verso

Verso:	verso rimado o verso libre
Ritmo:	el sistema métrico, la métrica, el silabeo
Silabeo:	el número de sílabas en cada verso
Rima: la igualdad o semejanza de sonidos a partir de la última vocal acentuada en dos o más versos
Estrofa (stanza): grupos de versos en cada poema
Redondilla: estrofa de cuatro versos octosílabos con rima abba
	Soneto: poema lírico de catorce versos, generalmente de once sílabas; los catorce 
		   versos se dividen en dos cuartetos seguidos por dos tercetos
	Arte mayor: los versos de nueve o más sílabas
	Arte menor: los versos de ocho o menos sílabas

B.	Contenido
1.	el tropo (figure of speech) – el uso poético de las palabras
2.	la imagen, las imágenes (imagery)
3.	la metáfora
4.	el símil
5.	el símbolo
6.	la personificación
7.	la hipérbole (gran exageración)
8.	la paradoja (contradicción aparente de ideas)
9.	el oxímoron (contraste, conflicto de palabras, e.g. “la muerte viva”)
10.	el hipérbaton (cambio del orden usual de la sintaxis)
11.	la elipsis (omisión de palabra necesaria para la correcta construcción gramatical)
12.	el asíndeton (supresión / omisión de conjunciones)
13.	el polisíndeton (abuso / repetición de conjunciones)
14.	la sinestesia (confusión de los sentidos – “feel music”)
15.	la sinécdoque (usar una parte por el todo – “all hands on deck”)
16.	la metonimia (usar una palabra por otra – “she sets a good table”)
17.	la sinalefa (unión de dos vocablos en una sílaba)
18.	la diéresis (separación de vocablos, uso del ‘umlaut’)
19.	el apóstrofe (dirigir la palabra al lector)

C. Los sonidos (sonoridad, La melodía) – Rima y ritmo contribuyen a la sonoridad 
	1.	 la onomatopeya
2.	la aliteración (la repetición de sonidos)
3.	la asonancia (repetición de vocales)
4. la consonancia (repetición de consonantes)

Lenguaje literario

antítesis – 	opuestos, contrastes
	vida y muerte, arriba y abajo 
	“...se apagaron los faroles 
	y se encendieron los grillos” – Lorca

paradoja – 		contradicción aparente / verdad profunda 
			“¿no es acaso la vida de la muerte?” – Unamuno
		perder la vida para ganarla

perífrasis – 	dar rodeos
		“el ciego dios del amor”, por Cupido

apóstrofe – 	hablar en directo
		“Soledad, ¡qué pena tienes...!” – Lorca

anáfora – 	palabras iniciales repetidas
	“por Ti quedó encumbrada. Desde entonces 
	por Ti nos vivifica esa tu muerte, 
	por Ti la muerte se ha hecho nuestra madre, 
	por Ti la muerte es el amparo dulce... 
	por Ti el Hombre muerto que no muere...” – Unamuno

aliteración – 	 sonido inicial repetido 
				“Verde que te quiero verde.
	Verde viento. Verdes ramas.” – Lorca 
	“¿Qué cosa más blanca qué cándido lirio?”

metonimia – 	nombrar las cosas por su origen 
				comprar un Picasso

sinécdoque –	nombrar la cosa tan sólo por sus partes 
			ganarse el pan

símil –		comparar con “como”
		“Corro mi casa como una loca.” – Lorca

metáfora – 	identificar, x = y 
				“La vida es sueño” 
				“El jinete se acercaba 
				tocando el tambor del llano.” – Lorca

alegoría –	metáfora que sigue
	     	“The Ship of Fools”

parábola – 	alegoría que enseña
		las parábolas bíblicas

símbolo –	algo concreto que recuerda algo abstracto
			la cruz que recuerda el sacrificio de Dios por el hombre

hipérbole –	exageración
					“Erase un naricísimo infinito 
				muchísima nariz, nariz tan fiera...
prosopopeya –	 personificar las cosas  (personificación)
			una guitarra que llora

onomatopeya – imitar sonidos
“Crótalo. Crótalo. Crótalo.
Escarabajo sonoro.” –Lorca
			“...un no sé qué que queda balbuciendo”

sinestesia – 	   mezclar datos de los sentidos
			“azul como el chocar de jarros” –  Matute	

epíteto – 	    describir innecesariamente
“la blanca nieve, el terrible Caín”

hipérbaton –	    invertir el orden normal
						“Volverán las oscuras golondrinas 
						en tu balcón sus nidos a colgar”

clímax / gradación – serie que asciende o desciende
“en tierra, en humo, en polvo, en sombra, en nada”

asíndeton –   	     menos conjunciones que lo normal 
			“Vini, vidi, Vinci”

  polisíndeton –	     más conjunciones que lo normal
“...se queda, como se quedan los lagos y las montañas y las santas almas.” Unamuno

	   estribillo –	línea o líneas que se repiten a intervalos a lo largo de un poema,            frecuentemente al final de una estrofa.
“...a las cinco de la tarde” – Lorca

 encabalgamiento – en general cada verso contiene una idea completa, pero a veces, la frase 
		     continúa en el siguiente verso para completar el significado.

paralelismo –      repetición de la misma idea o estructura, o sus opuestas, de una manera análoga 
		     en varios versos o en la prosa.

 tono – 	     la actitud del escritor (o poeta) al presentar su texto.

 verso blanco –    versos sin rima, pero respetando las exigencias rítmicas de número de sílabas, 
		     acentos, etc.

 Verso libre – 	     versos sin rima que no respetan las exigencias rítmicas, etc.

Código Literario

Carpe diem:	expresión latina que urge la captura del momento presente, de los placeres, belleza y ventajas al alcance de uno, ya que el tiempo corre vertiginoso y los hará desaparecer.
Caballero andante:	héroe de los libros de caballería que cabalga por los caminos en busca de aventuras, lucha a favor de la justicia contra toda serie de enemigos portentosos, generalmente triunfando, y es ejemplo de fidelidad y devoción amorosas a su dama.

Cantar (o canción) de gesta:	poemas que narran las hazañas (gestas) de los heroicos caballeros. Existen desde el siglo X y son originalmente orales. Su métrica es variable, pero generalmente son versos de 16 sílabas con rima asonante. Son de procedencia germánica y francesa y se vuelven muy populares en España. Se convierten más tarde en los romances al dividirse cada verso de 16 sílabas en dos de ocho.

Fábula:	un cuento o poema didáctico con su lección moral, o moraleja, frecuentemente los personajes son animales.

Generación del 98:	Movimiento de autores españoles que incluye a Unamuno y según varios críticos, a Machado. Preocupados por el decaimiento de España después de la derrota en la Guerra Hispanoamericana en 1898, tratan de renovar el amor por la patria, por la tradición, y por la “intrahistoria” de los pueblos pequeños.

Libro de caballería:	Enormemente populares en el siglo XV y XVI, cuentan en forma narrativa fantásticas aventuras de los caballeros. Son la nueva versión de los cantares de gesta, pero el énfasis no está en las hazañas de guerra sino en los esfuerzos heroicos individuales y en la exaltación del sentimiento amoroso. El protagonista es el caballero andante. El libro de caballería más famoso es el Amadís de Gaula.

Modernismo:	Movimiento poético del siglo XX influido por la poesía francesa de fines del siglo XIX, especialmente por el parnasianismo y el simbolismo. Renueva la poesía hispánica en cuanto a la forma (liberación de las formas poéticas tradicionales) y al fondo.

Realismo mágico:	estilo de la novela o cuento latinoamericano del siglo XX a partir de los años 40 en el que se mezclan la representación del mundo real con elementos fantásticos o irracionales: la superstición, la magia, lo mítico, Ejemplos: los cuentos de García Márquez.

Romance:	composición poética de una serie indefinida de versos de ocho sílabas con rima asonante en los versos pares. Es la composición más típica de la poesía popular española.
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